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  „A szép iro da lom  vo natának gya ko ri úticélja a pro vin ci á lis kis vá ros, mind un ta lan is mét lõ dõ lét hely ze-
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dik.”

WEHNER TI BOR: Vesz teg lés re kár hoz tat va – Zsem lye Il di kó vo natszob ra i ról..............................  160
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  „...így vonatutasként te kint het nénk ki az ab la kon ke resz tül az el fu tó táj ra, és a táj ból, a bok rok és a 
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motívok…”

KÉPEK:
A borítón SZAMÓDY ZSOLT fo tója
A hátsó borítón MÓSER ZOL TÁN fo tója
MAR TOS MÁR TON, MINYÓ SZERT KÁROLY, MINYÓ SZERT LI LI, MÓSER ZOL TÁN, PIL LÁK 
IST VÁN, SÜLI ISTVÁN, SZA BÓ BÉ LA, SZAMÓDY ZSOLT, SZIL ÁGYI ZOL TÁN, TÓTH KÁR OLY 
ÉS VANCSÓ ZOL TÁN fo tói
SZUNYOGH LÁSZ LÓ kisplasztikái (Vass Kálmán fotói)
ZSEM LYE IL DI KÓ szob rai (Varga Gábor fotói)
G. DE CHIRICO fetménye


